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T

Ljubljanski rezervni brzojavni oddelek, med njimi Jakob Pogacar iz Spod. Hrugice.

.bl “uw
Begunec v Sibiriji.
Poljski spisal V. Filar. — Prevel Ivan Cesar,

Ujeli so ga takoj drugi dan. Ponoéi
je nastal na jezeru straSen vihar, sipajol
v o¢i sneg in ostre kepice ledu. Ledeni
metez, ob katerem zastaja kri v Zilah in
drevenijo udje, je besnel do poldne. Silne
mase snega, kijih je sipal razkosno ledeni
sever, so se kopiéile visoko.

Pravo ¢udo je bilo, da ni zmrznil, da
ga ni zasula sneZna gomila.

Usojena mu je bila druga smrt ...

Sredi strahovitega meteZa je zgubil
pravo pot, oddaljil se je od Zelezniske
proge. Bal se je, da sre¢a ob nji oddelke
na potu.

Vlekel se je in vlekel, na pol zmrz-
njen in izmucen, dokler ni padel v roke
kozaski patrulji. Spoznali so ga takoj, da
je begunec. Medtem je postal ravnodusen
za vse inni se branil, éeprav bi se bil lahko
izgovoril, da se je izgubil, zadel. Tega ni
maral. Bilo mu je vseeno. Na svojem begu
se itak ni nadejal ni¢esar dobrega. Vouzili
so se z zeleznico semkaj nekoliko tednov:

Velblodi prenasajo vojne potrebs¢ine v turski tabor.

kako je mogel upati, da se mu posredi,
vrniti se k svojim. Ni ptica, da bi zletel.
Pa kdaj bi se tudi povrnil? In tam bi ga
naposled tudi nasli. Moral bi pobegniti v
Galicijo. Pravili so mu, da odtam ne vra-
¢ajo begunov. Pa kaj bi tudi govoril o
tem. Kje je Sibirija, in kje je Galicijal
Trebalo bi korakati cela leta. Utekel je,
ker se je naveliéal vojaskega zivljenja;
pobegnil je, ker ga je nekaj Zze dolgo z vso
silo gnalo na zapad, k svojcem, v domo-
vino. Neko¢ se je nenadoma zbudil po
noé¢i; zdelo se mu je, ko je posluhnil, da
ga je nekaj poklicalo med Zvizganjem vi-
harja: »lvan, Ivanl«

Vedel je, kaj ga ¢aka, ¢e ga ujamejo.

Strel v glavo! Pa kaj zato — si je raz-
lagal v preprostem svojem razumu. — Re-
veZ je tu in tam! Primejo ga — in hitro

se bo vse zgodilo!

Postavili so ga pred vojno sodiice.

Sodniki so se zbrali urno in niso na-
meravali mnogo razpravljati o stvari. Treba
je bilo hiteti. Car jih je podil naprej, na
mrzli in strasni vzhod, kjer ni nikjer konca
oceanu — na dusmana.

Na dusmana! — Katerega? Tega ni
razumel ubogi vojak. Pravili so mu, da
je ta sovrag Japonec. Kako je to mogoce,
da so sovrazniki ti ljudje, ki so tako daleé
od Visle, Njemena, Dnjepra, Dona in Volge,
in se je treba voziti cele tedne po Zelez-
nici, da prided na tisto velikansko Baj-
kalsko jezero, in Se tu se prepri¢as, da
tudi tukaj ni moéi najti Japonca.

Sodisée se je zbralo v baraki, ki je
stala nedale¢ od Zelezniske proge; zbita
je bila iz desk. Skozi Spranje v stenah
je silil sever s smegom. Tulil in zavijal
je kakor lacen pes. Ob streho je lomastil
s tako silo, da so se sedeci ¢astniki vsak
hip s strahom ozirali na stresajoce se stene,
ki so pretile, da se sedaj pa sedaj zrusijo.

Hiteli so, da proglase sodbo, a to tem
bolj, ker jih je ze ¢akal &aj.

Pripeljali so vkovanega Ivana. Usojeno
mu je bilo, da ostane suZenj do smrti.
Obstal je, zazvonil z okovi, drgetajoé od
mraza, trepetajoé od glada. Od utrujenosti
vsled precute noéi so mu pobledele sive
o¢i, potemnel mu je izsuleni obraz. Bil
je ravnodusen in je gledal mirno tiste
ljudi, v kojih rokah je bilo njegovo Ziv-
ljenje in njegova smrt. Trudni so sedeli
za mizo, ki se je bles¢ala od zlata. Pred
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predsednikom je stalo raz-

pelo. In Ivanu je prislo na
misel, kakor da bi visel
Zvelicar na Golgati med
razbojniki in tatovi.

»Usel si 7« so ga vpra-
Sali.

»Sem. «

»Zakaj 7+«

»Ni mi dalo drugace !«

»Prisegel si zvestobo
carju in zastavi.«

»Prisilili so me.«

»Ni res! Prisegel si
prostovoljno.«

Ni¢esar ni odgovoril.
Cemu bi pa tudi govoril za-
man; ta ali oni je prav
dobro vedel, kaksna je ta
prostovoljnost. Prisegel je,
ker je stal poleg njega
oroZnik ; prisegel je, ker
mu je zamahnil pred obra-
zom castnik s sabljo, ako
ni kateri novincev zadosti
visoko dvignil prstov pri
itanju prisege; prisegel je,
ker so stali za njim Kirgizi
s svojimi knutami, kazoé
svoje zobe kakor stekel
pes, ki ¢éaka, kje bi koga napadel. Moléal
je. Nekaj ¢asa so moléali tudi sodniki.
Slednji¢ ga vprasa glasno zevajoéi general:

»Ali ves, kaj ¢aka vojnega begunca?s

»Vem,«

Nekaj éasa je zavladala velika tiSina,
da bi se lahko slisalo utripanje srca. Tudi
sever je utihnil, kakor bi uvazeval pomen
teh trenotkov.

Ampak to ni trajalo dolgo, ker hi-
poma so se iznova silno potresle vezi ba-
rake, in vihar se je zapodil v sobo, izbivsi
okno, in posul z belo odejo mizo in na
njej postavljeno razpelo.

Vsi so se stresli.

»Imas kaj pripomniti za svojo obram-
bo 7«

»Nié l« odgovori sojenec.

Na dano znamenje so odsli sodniki v
sosedno sobico na posvetovanje, Niso se
dolgo posvetovali. Sodbe niso pisali, ker
so pisarju od mraza odrveneli prsti, pa
tudi ¢asa ni bilo ...

Kmalu so se vrnili sodniki, obrazi so
jim bili nekam resni.

Predsednik povzame besedo:

»Na temelju zakona vojnega kodeksa
se obsodi Ivan Stanislavovié, peSec pes-

Zadnja usluga na bojiS€u. Vojak zasadi padlemu tovari$u kriz na grob.

polka Cernikovski grof Dibi¢ Zabalkanski
stevilka 29., radi bega izpod zastave, s
sodbo vojnega prava na smrt z ustrelje-
njem !«

»Sodba se izvrsi v teku dveh ur...
Sprejmes sodbo?« vprasa predsednik in
vstane s svojega sedeza.

»Sprejmem !« rece Ivan.

»Imad kaj pripomniti? Imas katero
proénjo 7«

»Imam. Najprvo prosim, da mi daste
duhovnika; a potem, da se to ne odlasa.«

»Pokli¢ite mu popal« reée general in
se obrne k adjutantu.

»Ne maram popa! Zelim katoliskega
duhovnika, katoli¢an sem.«

»Kje pa naj vzamem duhovnika 7«

»Gospod general,« se oglasi polkovni
zdravnik, ki se ni udelezil te sodbe in je
sedel poleg barakinih vrat, »z jutriSnjim
transportom se pripelje katoliski duhovnik,
morda bi se dala izvrSitev sodbe preloziti
na jutri.. .«

General namr$éi obrvi.

»Gospod Zelinski,« reée zdravniku,
»to ni bolnica, ampak vojni sod, razumete,
vojni, tu ne poznamo niti ¢asa, niti kakega
so¢uvstvovanja. Poroénik Sipkin ima skr-

beti za izvrSitev smrine obsodbe in Vi
kot zdravnik morate biti prisotni. Tako
pravi pravo. S Sipkinom ostane deset
vojakov, a mi, gospoda, odrinemo takoj
na pot!l« ;

Castniki so se zavili v krzna, odsli
iz sobe in sedli na sani. Oglasila se je
trobenta, oddelki so se napotili dalje.

Baraka je osamela. Pocasi se je po-
mikal oddelek za oddelkom, in izginjali
so v beli stepi; kakor érn trak so se
vili po belem snegu.

%ri baraki so ostali samo Sipkin, Za-
linjski, deset vojakov in obsojenec.

»Nikolaj Andrejevié,« poprosi zdrav-
nik Sipkina, »hitite, ne muéite revezal«

»Sem Ze zapovedal, da izkopljejo jamo
v ledu,« odvrne Sipkin.

»Zakaj 7«

»Kje ga pa naj pokopliemo? Mrtvo
truplo se mora pokopati pod ledom.«

»Zapovejte, da se obsojencu vzamejo
okovi.«

»Pa ¢emu to?«

»No tako.«

»Ni dovoljeno.«

»Kaj bi pa skodilo to?«
»Obsojenec je.«

»Saj ne bo utekel veé. Suzenj
se je rodil, suZenj je Zivel, naj vsaj

Srbsko topniftvo med umikanjem.

|

svoboden umre.«

»Kako mislite to, doktor?« rece
Sipkin in ga pogleda izpod obrvi.
»Poljaki ste, oprostite, Radislav Zig-
muntovié, ¢uden narod; neprestano
so vam v glavi nekaki romani. No
pa jaz sem dober ¢lovek, éeprav
sem Moskvi¢an. Pa zakaj ne? Zapo-
vedal bom, da ga osvobodijo okov!
Pojdite, snemite mu verige! — Vi
me ne izdate, doktor, a vojaki se
bodo bali. Sicer pa so to Poljaki,
tam nekje iz Privislanskega okraja.
Nalasé sem si izbral ravno te. Sigur-
neje bodo streljali, da se ne bo mu-
él, saj je to mjihov &lovek. Dober
sem, ¢etudi sem Rus.

»Se smem razgovarjati z obso-
jencem 2«

»Zakaj ne? Jaz pa pogledam
tadas, ¢e je jama Ze izkopana.«

Ivana so pripeljali pred barako.
Hvalezen je bil vojakom, ker je ho-
tel e enkrat pogledati svet...
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Na$ prestolonaslednik v PZemiSlu. prestolonaslednik Karel Franc Jozef (<) ogleduje z junadkim
braniteljem PZemisla deneralom pl. Kusmanekom (<) trdnjavo Pzemisl, ki jo Rusi zopet oblegajo.

Okrog in okrog se je belila ledena
poljana, obdana od vseh strani z gorami.
Lahko so se opazili bregovi jezera, ¢eprav
so bili dale¢ eden od drugega. Po sredi le-
du je letela temna érta, Zelezniska proga,
a ob nji so se pomikali kakor temni oblaki
oddelki vojske. Mraz je ponehal, da se
je jelo tajati; in nebo se je Se bolj zjasnilo.
Bilo je 3. aprila — Velika noé¢ je bila.
Ivan ni pozabil tega. Tamkaj v gozdu je
tako lepo — je premisljal — tako pri-
jetno in gorko. Trava je pognala, vse je
zeleno. Ljudje se vracajo od sv. mase
veseli, smejejo se, radujejo se lepe spo-
mladi. Zele si dolgo vrsto let. Prav gotovo
misli tam kdo tudi nanj, oée in mati, pa
Marica . .. -

Ivan podpre glavo in solze mu za-
sijejo v ofeh. Pogleda vojake, &e se sme-
jejo. — Ne. — Gledali so ga mol¢e — Tudi
oni so imeli solze v oéeh. Morda so se
tudi oni spomnili domovine.

»Odkod ste, bratje?« jih je vprasal
v poljskem jeziku.

PODLISTEK
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Roman. Napisal P. Zaccone. — Prevel Josip Medic.
(Dalje.)

XIIL. Napad.

Everardu je zadoi¢al en sam pogled,
da je spoznal tistega, ki ga je zunaj za-
lezoval.

Bil je Leon Gotijé, »duhovnik« iz jet-
nisnice, loda sedaj Ze v svoji navadni
obleki, tisti, ki ga je Everard nazival
v.-mali«.

Hitro je vstal s svojega prostora, po-
tisnil za¢udeno Blanko v sosednjo sobo,
zaprl vrata, stopil k oknu in ga z enim
sunkom odprl.

Leon je skoéil in je bil naenkrat v
sobi.

»Ah, glej, glej! Ali si ti, mali?« je
dejal Everard s posmehljivim glasom, iz
katerega pa se je obenem dovolj razloéno

»Tihol« rec¢e eden izmed njih.
»Mi smo, Poljaki, iz lubelske guber-
nije. Kaj ne, revez, lepa Velika no¢!
Bog dal, da bi jih, te rablje nase.«

»Moléile reée drugi. »Doktor
grel«

Priblizal se je Zelinjski.

sJoce§ 7« vprasa. »Ni treba; za-
kaj? Morda si sre¢nejsi kot mi.«

»Hudo mi je! Poginiti tako za-
stonj, v tujem kraju. Niti v posve-
¢eni zemlji me ne bodo pokopali.«

»Hudo je! Morda bi ti mogel
izkazati kako uslugo. Tudi jaz sem
iz Sandomierza. Ako se povrnem po
vojni v domovino, se morda kdaj
snidem s tvojimi.«

Ivanu so se zasmejale oéi skozi
solze.

»Gospod doktor! Kako sem Vam
hvalezen. Ako se povrnete, povejte
mojim, ako Vam bo to mogoée. Jaz
sem iz Vulke, in to je blizu Sando-
mierza. Mojega oceta poznajo tam
dobro; premoZen gospodar je, ima
17 juter zemlje — ah, zlato je, ne
zemlja! A povejte tudi Marici, Marici
Zaklinéanovi — ona je prav pod cer-
kvijo pri organistovi hisi, kjer stoji

Sv. Kriz pri Trstu. Skupina deklet, ki delajo volneno obleko za nafe vojake v Galiciji in Srbiji.
Delo je vodila ydé& Julija Virk, vrinarica otrofkega vrtca Slovenske Straze v Sv. Krizu.

slisala skrita groznja. — »Na &astno be-
sedo, ni¢ nisem zaduden, da te vidim.«

Leon je prvi hip videl samo obsojenca.
Kajti zanj je bil v tem ¢asu in v dusnem
razpoloZenju, v katerem se je nahajal,
Everard edini ¢lovek, s katerim se je zZelel
sniti. Ko je stal pred njim oéi v odi, se je
oddahnil in je jel upati, da je slednji¢ do-
segel svoj cilj.

Toda soba je bila majhna in komaj je
vstopil, je videl, da stoje ob steni trije drugi
mozje, katerih pogledi niso obljubljali ni¢
dobrega.

»Ali veste, zakaj prihajam, Everard?«
je dejal po kratkem premolku in prizade-
vajo¢ si, da bi govoril s trdnim, neustra-
§enim glasom.

»Zakaj? O, gotovo vem,« je odgovoril
Everard. »Toda povej mi najprej, kako si
prisel sem? Kako si mogel uganiti, da sem
tukaj? Rad bi vedel.«

»Vas zanima?«

»Zelo.«

»In vendar ni prav ni¢ zanimivo.«

»Moti§ se, mali. Kajti ¢e si me ti na-
Sel, pridejo lahko drugi po isti potil«

Leon je odmajal z glavo,

»0, glede tega se ne bojte nicesar,s
je dejal naglo in s trdnim glasom. »Kajti
cuvstvo, ki je mene privedlo semkaj, ne
bo vodilo nikogar drugega. Ljubezen do
oceta me je pripeljala do te hise.«

»Ljubezen do ocetal« je vzkliknil Eve-
rard skomigniv§i z ramami. »Alj je to naj-
novejfi kaZipot?«

»Vi se Zalite...«

»Kaj hoéem drugega?«

»Skoro ¢udezno ste se resili, pa vidim,
da Vas ni to prav ni¢ izpremenilo.«

»Cudez gor ali dol! Ti mi povej, kdo
li je pokazal pot semkaj!«

Leon je nevoljno in nestrpno zamahnil.

»Dobro tedajl« je odgovoril. »Saj Vas
mora res zanimati, kako sem prisel za
Vami. Kajti v tem obstoji nevarnost za
Vas, Everard, o kateri je dobro, da ste
pouceni, «

»Prav; govorite!« je dejal obsojenec,

Leon je trenutek pomoléal, potem pa
je nadaljeval:

»Morda Se niste pozabili, kaj se je zgo-
dilo med nama v jetnisnici. ..«
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Burska predstraza.

oni veliki jesen. Povejte ji, da nisem mo-
gel vzdriati. Tako me je nekaj gnalo k
njim — v domaéo vas, v nase polje, k
rojakom, na dom, k vsemu. . .«

Razjokal se je kakor otrok.

Zdravnik je moléal, ker bilo mu je,
kakor da bi tudi njemu hotelo srce sko-
&iti iz prsi. Tudi on se je spomnil svojega
doma, Zene in otrocicev.

+Gospod doktor,« govoril je Ivan med
solzami, »ko so me odvedli, je mati jo-
kala, da si je skoraj izjokala o¢i. Mama
je snela s sebe Skapulir, ki ga je prinesla
iz Censtohove in zasila vanj grudico nade
poliske zemlje in mi dejala: »Spominjaj
se je, sinko!« in jaz jo nosim tu na prsih
pod srajco. Gosped doktor! Vzemite jo
po moji smrti in posipajte Z njo moje telo
— to je posvefena zemlja, to je nasa
zemlja.«

»Dobro, dobro!
¢asa. Sipkin gre.«

»Pripravljen?« vprasa Sipkin.

»Pripravljen!« rece Ivan, vstane, se
prekriza in za¢ne »ocCe nad«,

Vse storim. Se je

»Ah, ne govoriva o tem!« ga je Zi-
vahno prekinil Everard in se je ozrl proti
vratom, ki so peljala v sosednjo sobo...
»Ali ¢e Ze hoces o tem govoriti, tedaj se
potrudi, da bo§ govoril bolj tiho.«

--Zakai?«

»Jaz dobro vem, zakaj.«

.Kakor hocete... Izmed vseh tistih,
ki so stali okrog vas, ko Vas je nenadoma
zadela kap, sem edini jaz vedel, komu ste
se imeli zahvaliti za to sreéno nakljudje.
Potem sem mirno gledal, kako so Vas od-
nesli proé, in ko sem mislil, da so Vas ze
polozili v grob, sem pohitel tjakaj, da po-
¢akam trenutka, &o se zopet zaveste.«

»Jako dobra misel in upajmo, da ti jo
nebé poplacal«

»Zalibog sem priSel prepozno.«

»Glej, glejl«

»In ko sem odgrnil prt, ki bi Vam mo-
ral pokrivati obraz, sem prestrasen opazil,
da lezi na Vasem mestu nekdo drugi.«

»Tristo! ... Véasi se zgode precudne
reéi, ki si jih tudi najvedji prebrisanec ne
more razloZiti.«

»Ali pa si jih morda razlozi.. .«

~h >
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Bozi¢nica Slovenske kri¢ansko socialne zveze.

Deielni avtomobil odvaza pod nadzorstvom kontrolorja g. Bukovea iz Ljud-
skega doma boziéna darila Slovenske kri¢ansko socialne zveze za ranjence
v raznih Jjubljanskih bolnidnicah.

Peljali so ga pred jamo v ledu nad
jezerom. Pogleda noter. Blestela se je kri-
stalno kakor solza, a bila je tiha kot grob.

Vojaki so se postavili s karabinkami
;{ polkrog predenj, pripravljeni, da stre-
jajo.

«Ogenijl« zapove Sipkin.

Tresk ... Kakor da bi kdo udaril s
&m po ledu. Zaropotalo je, telo je padlo
v izdolbino. Zdravnik priskoéi, a opazi
samo §e zapenjeni val. Ni bil kriv, da ni
mogel izpolniti svoje obljube.

»Zasipajte jamo s snegom!« zapove
Sipkin in porine sabljo v noZnico.

Vojaki niso takoj razumeli zapovedi.
Obstali so nekam zamisljeni z vrocimi

solzami na licu ...
PO SVETU
Bozi¢, praznik miru, tudi za en sam

dan ni ustavil boja. Uprav na sveti vecer,
vso sveto noé¢ in sveti dan so Rusi z vso

silo napadali nase ¢cete. V Karpatih so
nase ¢ete po tridnevnih hudih bojih osvo-
jile prelaz Uzok, nasprotno so pa Rusi
z velikansko premoéjo pritisnili na Boro-
evicevo armado med krajema Krosno in
Tuhov. Vzeli so zopet kotlini Krosno in
Jaslo in nade &ete so dobile povelje, da
se umaknejo na visine karpatskih prelazov.
Ob spodnjem Dunajcu so se pa vsi ruski
napadi razbili ob hrabrosti in junastvu
nasih ¢et in Rusi od vseh svojih naporov
piso imeli drugega kot velikanske izgube.
Tudi ob reki Nieli na juznem Poljskem
so bili odbiti vsi napadi. Dalje proti se-
veru so zvezne Cete uspe$no napredovale
in Nemci so zavzeli vazni strategi¢ni tocki
Lovi¢ in Skjernjevice ter se s svojo bojno
érto precej pomaknili pri Vardavi, za ka-
tero se Rusi Ze v resnici boje.

Na juznem boji&éu so se v armadnem
poveljstvu izvriile vaZne izpremembe.
Dosedanji vrhovni poveljnik nasih bal-
kanskih éet je bil upokojen in mesto njega
imenovan nadvojvoda Evgen. Za novega
dezelnega nalelnika v Bosni in Herce-

»Kaj si ti mar uganil, kako je?«

»Popolnoma.«

»Zelo sem radoveden, kako se ti je
to posreéilo.«

»Clovek nikoli ne misli na vse, zlasti
ne v okoli§éinah, v katerih ste se Vi naha-
jali. Dez je bil pot zelo razmoéil in z malo
pazljivosti je bilo mogoée slediti stopnjam,
ki so se za Vami poznale v blatu.«

»Cujte, Cujtel«

»Sel sem k zidu... videl sem prostor,
kjer ste ga preskoéili, in odprtino, skozi
katero ste zopet prisli na pokopalisée, ter
sem sledeé¢ stopinjam Vasih bosih nog pri-
sel do te hise. Ali sedaj razumete?«

»Popolnoma.«

»In ali bi $e kaj radi zvedeli od mene?«

»Ne, ni¢ veé.«

Everard je umolknil in se je pomen-
liivo spogledal s svojimi tovarisi, ki so tiho
poslusali njun pogovor.

Nato se je zopet obrnil k Leonu, ki se
je zaéudil nepri¢akovani izpremembi nje-
govega obraza. Potrebno je to okolis¢ino
tukaj omeniti, ker pojasnjuje znacaj nesrec-
nega moza, ki igra v tej povesti vazno vlogo.

Odkar je bil Everard prost, se je zdelo,
da je ves drugacen. Na njegovem obli¢ju
ni veé bilo tistih divjih, skoro Zivalskih po-
tez, ki smo jih omenili, ko smo ga prvi¢
videli v stra&ni celici, katere vrata peljejo
naravnost na moriéée. Njegovo ¢elo je iz-
gubilo svoj zlobni zna&aj, njegovo oko je
postalo zopet umno in Zivo, in ¢e se je
semintja vigal v njem okruten blisk, se je
to zgodilo le pod vplivom kake razburljive
misli, ki je hitro minula.

Obrnil se je tedaj k mladeni¢u in ga
je opazoval z veliko pozornostjo.

»To zasledovanje je v ¢ast tvoji raz-
sodnosti, mladi moz,« je rekel, »in ¢e si
bil sam, popolnoma sam, sem te vesel.«

»Bil sem sam,« je odgovoril Leon.

»Sam,« je nadaljeval Everard tise, »in
nisi niti imel ¢asa, da bi komu pripovedo-
val, kar si videl.«

»Nikomur nisem pripovedoval ... Pri-
segam Vam.«

»Dobro, da vem.«

»Zakaj?«

»Clovek le nerad vidi, ¢e se take
skrivnosti komu zaupajo.«
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Poljska legija v Karpatih.

govini je pa mesto Potioreka imenovan
podmarsal Sarkoti¢, ki je Ze dospel v
Sarajevo. Zadnje tedne je na juZnem bo-
jiséu vladal v splofnem mir. Vriile so se
le manj$e praske ob Drini in Savi. Srbiso
zopet razstrelili zemunski Zelezniski most,
Crnogorci so poskusali priti v posest neka-
terih obmejnih toék, pa so jih povsod
nase ¢ete z lahkoto odbile.

Danes moremo porocati o zname-
nitem nastopu naSe vojne mornarice. Nase
strazne ladje s pomoéjo obrezne baterije
so potopile francoski podmorski ¢oln
»Curie«, Na§ podmorski ¢oln XII je pa v
stranskem zalivu napadel francosko bro-
dovje, ki je stelo 16 velikih bojnih ladij.
Z dvema torpedoma je zadel neko fran-
cosko povelinisko ladjo. Se je li ta ladja
potopila ali pa ¢e so jo mogli spraviti v
kako luko, %e ni znano. Nas podmorski
¢oln je nepoikodovan usel.

Tudi anglesko brodovje je napadlo
neméko obal, pa brez uspeha. Nasprotno
so Nemci potopili dva angleska torpedna
rudilca in en spremljevalni parnik.

Na Francoskem in v Flandriji so pri¢eli
zavezniki na celi érti z ofenzivo, ki se

je pa popolnoma ponesreéila. Francozi in
Anglezi so mislili, da bodo Nemce, ki so
precej svojih ¢et poslali na rusko bojisée,
potisnili nazaj, pa so spoznali, da so
Nemci kljub temu fe dovolj moéni, da z
uspehom odbijajo sovrazne napade.

S turikega bojid¢a ni nobenih posebnih
poroéil. Zdi se, da se tam Se le pripravljajo
vecji boji.

V Parizu in Londonu.

Zivljenje v Parizu, ki je slavno po svoji
razbrzdanosti in Zivahnosti, je kar zamrlo,
ko so se pokazale prve nemske straze pred
najoddaljenej§imi utrdbami tega »mesta
vecne svetlobe«. Buljvari, dusa pravega
pariskega Zivljenja, so utihnili, hodili so
po njih le ljudje pobitega in prestrasenega
obraza. Sedaj, ko se Pariz zopet ¢uti
varnim pred nemskim obleganjem, se Ziv-
lienje v mesto pocasi vraéa, dasi ni veé
tako veselo kakor pred vojsko. Begunci
so prisli nazaj, toda ne tisti bogatini, ka-
terim se veliko bolj zabavno zdi, gostiti
se v Londonu in sklepati bratske vezi z
odliécnimi Anglezi. Elegantni avtomobili

Dr. Adam Heiter,

novoimenovani knezodkot kriki,
rojen 1871, posveden 1894.

so izginili, visoke publike ni veé v krasnih
parkih pariskih, dirkalis¢a ne odpirajo
svojih vrat in tam, kjer se je nekdaj raz-
kazovala najnovejSa Zenska moda v vsej
svoji neéimernosti, se sedaj pasejo krave.
Iz kavarn se le redkokdaj slisijo veseli
glasovi godbe, ki se je prej razlegala v
nekaterih delih mesta skozi celo no¢ do
belega dne. Zabava se le nekaj éastnikov,
ki so se prisli z bojiséa zdravit domov,
in tuje, slikovite éete iz naselbin, ki so
jih vse ulice polne.

Popolnoma drugaéno je Zzivljenje v
Londonu. Tam buéi Zivljenje ravno tako
hrupno kakor v ¢asih najlepSega miru.
Tovarne delujejo, na mnozici, ki se vali
in gnete po ulicah, ni opaziti ni¢ nena-
vadnega, iz zabavi$¢ odmeva smeh in vpitje.
Izpremenilo se je nekoliko le mesto samo.
Vsaka velika, moé¢na lu¢ je prepovedana
— iz strahu pred Zeppelinovci, ki jih Lon-
donci neprestano vidijo v svoji domisljiji,
kako lete, prenapolnjeni z dinamitom,
preko kanala. Najzanimiveji prizori v

»Vedite, da Vas jaz ne bom nikoli
iZdal.a

»Kdo mi je porok?«

»Tako zahteva moja lasina korist.«

»Ah!,.. V takih zadevah korist ne-
kaj ¢asa zahteva to, pozneje pa kaj dru-
gega .. .«

»Kaj hocete s tem reéi?« je vprasal
Leon, ki se mu je zdelo, da je postal njun
pogovor zelo €uden.

Everard se je vzravnal.

»Toéle ti hoéem reéi, mladi moz: Jutri
bom zopet vstopil v Zivljenje, bom imel v
njem odliéno mesto in bom znamenit ¢lo-
vek. S svojim denarjem si to lahko pri-
vo§éim, Necéem pa, da bi mi sledil strah
pred teboj, pred tvojimi razkritji, na novo
pot; bilo bi nespametno od mene, ¢e bi
ne odstranil edinega napotja, ki mi brani
do srece.«

»Ne razumem Vas,« je zajecljal Leon,
katerega se je nehote polastil nemir.

Everard se je nasmehnil in pokazal na
svoje tovarie ter jim dal obenem dogo-
vorjeno znamenje,

»Jaz se bom umaknil,« je pristavil;

»dve osebi me ¢akata v sosednji sobi. Ti
gospodje me bodo tukaj zastopali in bodo
opravili ravno to, kar bi storil tudi jaz, ko
bi mogel ostati.«

Po teh besedah se je Everard obrnil
proti vratom, toda na pragu je stal Leon,
ki mu je zastavil pot,

»Kaj ho¢e§?« je vprasal Everard in
jezno dvignil obrvi.

»Nikamor ne pojdete!« je zapovedo-
valno dejal Leon.

»Ali si domisljujes, da me bos za-
drzal?«

»Govoriti hoéem z Vami.«

»0, varuj sel«

»Ne bojim se Vas, Everard, vedite, da
se Vas ne bojim! Vedite tudi, da se mi
gre za ve¢ kot za lastno Zivljenje, da se
mi gre za cast, zato hocem.. .«

»Moléil«

»Ne smem.«

»Ne izzivaj me, mladenié, sicer.. .«

»Nikamor ne pojdete odtod.«

»Prav, tem slabse zate, ¢e hoces sam
tako!« je vzkliknil Everard besno.

Z enim skokom se je vrgel na mlade-
ni¢a, ga podrl na tla in mu s svojo Zelezno
roko zaprl usta.

Obenem so trije mozje potegnili izpod
sukenj noze, priakujoé od Everarda zna-
menja, da planejo na svojo Zrtev.

XIII. Z Bogom!

Leon se je hotel vzravnati in se otresti
mocne roke, ki mu je pritiskala usta, toda
Everard ga je s svojo krepko desnico trdno
tis¢al ob tla, z levico pa je zadrzeval noze,
ki so bili pripravljeni, da udarijo.

»Ne, §e nel« je dejal z usmiljenjem, ka-
terega njegovi tovarisi niso bili vajeni. »Ce
bo mladi moz pameten, mu bomo priza-
nesli. Toda moléati mora kakor riba...
sicer . , .«

Potem se je sklonil k Leonu.

»Téle te je morda izmodrilo, mali,« je
pristavil. »Ali mi sedaj obljubljas, da bos
molé¢al?«

Maldeni¢ se je s skrajnim naporom
izvil izpod roke, ki ga je drzala, in ko so
mu bila usta za hip prosta, je zakrical.

(Dalje.)

Zemljevida , Evropsko vojno pozorisée“ je Se nekaj sto komadov na razpolago.
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Janez Jesenko

iz Sore pri Medvodah,
padel na severnem
bojiséu.

Londonu se vidijo sedaj tam, kjer vabijo
mlade ljudi, naj vstopijo v novo armado,
ki jo zbira lord Kicener. Vsak casopis
ima na celi strani oglas, ki klice mladim
mozem: »Kralj in domovina potrebujeta
tvoje pomoéil« Na vseh hisah so nabiti
velikanski lepaki. Na njih vidimo sliko
Kicenerja, ki s prstom vabi mnoZico, sto-
jeéo pred njim. Tam je napisano: »Kice-
ner te potrebuje !« V vsaki izlozbi, od naj-
umazanejsih zidovskih kramarij do naj-
sijajnej&ih bank, povsod so izobegeni oglasi
z napisi: »Vase mesto je na frontil« »Ali
Vas ni sram, da mirno sedite pri topli
peci, medtem ko Vasi tovaridi prelivajo
kri za svojo domovino in svojega kralja !«
Pri vratih zglasilnih uradov stoje mlade
deklice in vabijo mimohodeée z vznese-
nimi besedami: »Postoj, mladi, lepi, mocni
moz! Pomisli, samo Se 250 ljudi potre-
bujemo, da se izpopolni nas polk! Pro-
sim! Prosim!« Toda mlade agitatorice
nimajo mnogo srece, ker se jih le malo
déd pregovoriti, da gredé za ljubezniv
smehljaj tja, kjer se za angleske interese
preliva veéinoma francoska in belgijska kri.

Cetovodja Ivan Petkoviek.

Rojen je bil 1. 1889. v Hotedrsici na
Notranjskem. Vojak z duSo in telesom,
zvest svojim vi§jim in dober do podloZnih.
Znacilne so besede, ki jih je izrekel pri
odhodu: »Gremo v boj, da zmagamo ako
Bog da, ako pa padem, padem také za
domovino.« — Bil je na¢elnik odseka Orla
v HotedrSici in logaskega orlovskega
okrozja ter podpredsednik izobraZeval-
nega drustva. Z vsemi mo¢mi si je pri-
zadeval povzdigniti nase organizacije,
Svojo smrt je najbrZe slutil, ker je rekel
pri odhodu svojemu prijatelju: »Skrbite
za drudtvo in Gimprej si postavite ,Dom’,
mlaj§im élanom odseka pa povej, da pravi
Orel mora biti zvest veri in domovini.
Spominjajte se me, ako padem.«

Pogresale ga bodo naSe organizacije,
se bolj pa njegovi domaéi, katere Bog
potolazi. Ti pa, dragi Ivan, poéivaj v miru
v daljni Galiciji! Tvoj spomin ostane med
nami.

Janez Jesenko

je bil rojen v sorski fari, je sin farnega
cerkvenca Gregorja Jesenko. Z njim je
spet izgubila sorska fara pridnega fanta,
ki sta ga krasili posebno dve — dan-

Stane 20 vin., po posti 25 vin.

Poroénik Jos. Hudé,

rojen v Mirni peéi, padel

dne 25. novembra v Jaréi
pri Vifegradu.

Desetnik Flor. Ver-

ninSek, stajerski rojaxiz
Savinske doline, padel dne
22. okt. na sev. bojiséu.

danes tako redki lastnosti: $tedljivost in
ljubezen do star§ev. On je poznal prav-
zaprav samo dvojno druzbo, ki mu je bila
ljuba: prva je bilo neumorno delo, druga
pa star$i. Zanimivo je, da je njegov brat
odsel k istemu polku in prisedsi v Gali-
cijo ni dobil brata, pa¢ pa so mu dosta-
vili pisma, ki so bila naslovljena na po-
kojnika. Res je bridkost stariev velika.
Toda velika je tudi bozja pravica, ki mora
zaradi tisoéerih takih grobov nasi domo-
vini dodeliti lepso bodoénost.

Uéitelj Valentin Lavbic.

Dne 18. vinotoka je padel junaske
smrti na severnem boji§éu Valentin Lavbi¢
zadet od granate. Komaj je stopil v Ziv-
lienje, Ze ga je pograbila bela smrt. Ni
mu bilo usojeno poéivati v domaéi zemlji.
Lavbi¢ je leta 1912. maturiral na mari-
borskem uciteljiséu in je Sel po izpitu kot
enoletni prostovoljec k vojakom. Po vo-
jaski sluzbi je bil kot pomozni uéitelj v
Hrastniku in Trbovljah. Komaj je bival to
jesen nekaj dni pri svojih ljubljenih sta-
risih v Dramljah in Ze ga je domovina
poklicala pod orozje. Mnogokrat je pisal
z bojiséa svojim stariSem, katere je tako
ljubil, od kojih je bil tudi on ljubljen. Se
istega dne, 4 ure pred junasko smrtjo, je
oddal dopisnico, na kateri je poroéal, da
je Se zdrav in é&il.

Ti pa, dragi junak Valentin, poéivaj
mirno v galiski zemlji in nas pri¢akuj nad
zvezdami!

Zgodovina topa.
Kanonik lv. Sufnik.
(Dalje.)

Na tej spodnji nepremiéni lafeti je
postavljena druga, manjsa, premaklijiva
lafeta, katera nosi top z zaviralom in
pripravo za merjenje in stransko premi-
kanje. Pod to malo lafetico je ustavljen
dvojnat vijak za dviganje ali niZanje to-
pove cevi, kakor se strelja na vecje ali
manjse daljave. V lafetico je vtaknjena
kratka, moéna, navpi¢éna os, ki je trdno
sklenjena z zaviralom in topovo cevjo.
Zaviralo ima dvojno nalogo: ono mora
pri strelu zavreti sunek cevi in po strelu
cev pomakniti zopet naprej v prvotno
lego. Zavora je Zelezna cev, v kateri se
nahaja §e druga oZja cev in v njej pre-
makljiv Zelezen drog. Drog je na svojem
sprednjem delu pritrjen ob zunanjo veéjo
cev. Druga notranja oZja cev pa je pre-
makljiva in je na spodnjem delu pritrjena
ob topovo cev. V tej notranji oZji cevi se

Novi naroc¢niki ga dobé zastonj.

Cetovodja Ivan Pet-

kovSek, padel na sever-
nem bojiféu.

Ucitelj Valentin Lavbig,

padel na severnem
bojiséu.

premika na omenjenem Zeleznem drogu
pritrjen bat, ki cev na tesno zapre. Vsa
cev je napolnjena z glicerinom. Med prvo
in drugo cev je vstavljeno moéno jekleno
§piralkasto pero. Topova cev lezi na zu-
nanji Zelezni cevi, in sicer na Zelezni ploéi,
katera se s topom vred v nalas¢ za to
prirejenih stranskih vodilnih vrezah naprej
in nazaj premika. Strel sam porine topovo
cev z veliko moéjo nazaj. Zunanja cev
zavore in v njej vstavljeni Zelezni drog
z batom ostaneta na lafeti nepremicna.
Notranja cev s topom pa se deloma (pri-
blizno za 1'20 m) potegne iz veéje cevi
vun. Pri tej priliki se moéno jekleno pero
med obojno cevjo stisne in napne, odenem
pa bat na drogu z vso silo pritisne na
glicerin in ga prisili, da odtece skozi
majhne luknjice z velikim pritiskom na
drugo stran bata. Ko je bila na ta naéin
sila strelnega sunka izérpana, za¢ne mo€no
napeto pero delovati in porine polagoma
topovo cev zopet v prvotno lego napre;j.
Glicerin odte¢e zopet na prejénje mesto
nazaj. Tudi merjenje je zelo olajdano, ker
ni treba celega topa premikati, ampak
se poravnajo le malenkostne razlike s
pomo¢jo dveh vijakov. Ne da bi bilo treba
top dosti premikati, je moZno oddati v
eni minuti 15—20 strelov. Tempiranje

¥ Anton Verovsek, odliéni igralec in reziser
slovenskega deZelnega gledali¥¢a, umrl 20. de-
cembra v Ljubljani.
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Srapnelov in pa toéno

merjenje zahteva veé ¢a-
sa, vendar je tudi v tem
slu¢aju mogoce ustreliti
osemkrat na minuto.

Z ozirom na veliko
veéje razdalje, na ka-
tere streljajo moderni to-
povi, bi bilo treba tudi
vso pripravo, s katero
se meri, zdatno izpopol-
niti. Pri puskah vidimo
na sprednjem delu »mu-
§ico« in na spodnjem
bliznjem delu zarezo (vi-
zir), s katerim se meri.
Za vedje daljave je vi-
zir na kvisku premakljiv
tako, da je mogoée na
dva tiso¢ ali ve¢ metrov
streljati. Enaka naprava
je bila tudi pri starejsih
topovih. Na sprednjem
delu je bila musSica in
odzadaj na cev se je
postavil premakljivi na-
stavek, ¢ez kalerega se
je preko musice viziralo
na predmet. Ta navad-
na, precej enostavna na-
prava je zado§éala, do-
kler se ni streljalo na
vedje daljave. Stari glad-
ki topovi niso segali dosti dalje, kot
1600 korakov, s prvimi risanimi topovi
se je doseglo 3 do 4000 metrov in pri
tej razdalji se je shajalo s prvotnimi, ¢e-
tudi Ze precej izpopolnjenimi merilnimi
napravami. Sedanji moderni poljski to-
povi streljajo na razdalje 7000 metrov.
In za take daljave niso ve¢ zadoscale
stare merilne priprave. Poseéi je bilo
treba po popolnejdi napravi, zdruZeni z
daljnogledom. Musica ni bila veé nastav-
ljena na sprednjem koncu cevi, temué ob
sredi cevi na cevnem tecaju. Na cevni
strani je napravljen v istem polumeru od
musice zaokrozen nastavek, ki ima po-
sebno razdelitev. Navadni krog se deli v
vsem obsegu v 360° in te v minute in se-
kunde. Pri topu je mesto tega vpeljana
drugaéna razdelitev. Krog je razdeljen v
érte, katerih bi bilo na celem krogu 6400.
Ena érta ob krogu je torej enaka 3’ 221/,
Lafeta je tako prirejena, da je moZno cev

Z juznega bojiS€a. Prevoz nasih cet preko Save.

dvigniti za 180 (320 ért) nad horizontalno
¢rto, ali pa cev zniZati za 71/20 (134 ért)
pod horizontalo. Poleg tega se zamore
topova cev za 40 (70 ért) premikati na
desno in levo, ne da bi bilo zato treba
lafete same prestavljati. V tem nastavku
je vdelan daljnogled, ki ima dve prizmi;
na {a nac¢in je mozZno topnicarju ostati
prikritemu za oklepom, do¢im samo dalj-
nogledova cev z objektivom in prizmo
moli nekoliko ¢ez oklep. Ob nastavku in
ob lafeti se nahajata dve libeli, ki kaZeta
vedno horizontalno lego. Vse priprave za
finejse premikanje topove cevi in merilne
naprave se vrie z jako toéno izdelanimi
vijaki.

Ker vsa merilna naprava ni zdruzena
s premakljivo topovo cevjo, temué le s
premakljivim delom lafete, zamore dotiéni
topni¢ar s pomocjo daljnogleda opazovati
uc¢inek strela in pred vsakim strelom ma-
lenkostne razlike v smeri cevi zopet toéno

izravnati. Nasi sedanji poljski topovi stre-
ljajo s $rapneli na 6200 m in z granatami
na 7000 m,
Vsled velike sigurnosti novih topov
v zadevanju je lastne topove velikokrat
umestno prikriti pred sovrazno topnico.
S tem se zabrani, da nasprotnik nasih
topov ne vidi. Prav tako se pa skusa
tudi on sam ognju nasih topov prikriti.
Topniéar je vsled tega primoran, da ob-
streljuje predmet, katerega sam niti ne
vidi. V ta namen ima vsaka baterija po-
sebno pripravo, s katero naravna svoje
v zati§ju stoje¢e topove. V ta namen se
pois¢e mesto, iz katerega se vidi sovraz-
nikova postojanka in pa lastna topnica.
Na tem mestu se postavi teodolitu po-
dobno orodje z razdeljenim krogom in
daljnogledom, s katerim se potem doloéi
smer lastnim topovom. S pomoéjo signalov,
ali pri nekoliko veé&ji razdalji posebej v
to svrho poloZenega telefona, se poveljnik
baterije toéno obvesca
o uéinku in smeri vsa-

Franc Trojar,
odlovec 20. lovskega bata-
jena je bil odlikovan s sre-

brno svetinjo 1. razreda za
svoje junaiko vedenje v bo-
dne 18, in 19. oktobra. Od-

oriski rojak iz
a na Tolmin-

ikovanec je
Podbrda-T

skem.

RazSirfajte ,Husirirani Glasnik!

kega strela in na ta na-
¢in po nekaterih strelih
naravna topovo cev na
dolo¢eno smer. Kadar
je topova cev toéno na-
ravnana, zasuce in obr-
ne topov daljnogled na
kako poljubno njemu
dobro vidno to¢ko. Po
vsakem oddanem strelu
se topnicar preprica, se
li nahaja isti predmet 3e
toéno ob obzorju daljno-
gleda in seveda s tem
v pravi smeri tudi to-
pova cev. Majhne raz-
like se s pomoéjo vija-
kov takoj poravnajo. Na
tak nadin topnidar iz
svojega zatisja strelja
na nevidnega sovrazZni-
ka, dokler mu opazova-
lec ne pokaze drugega

Vofna v Egiptu.
Postaja angleikega podmorskega telegrafa na obreZju Sueikega prekopa, kateremu
sedaj preté turike gete.

predmeta. {Dalje.)

— —
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Sebastopolj.
(Spisal L. N. Tolstoj. Prevel 1. P.)

V prvem trenutku se je na obrazu,
oskropljenem z blatom, videl samo strah
in izraz trplienja, ki je lasten é&loveku v
takih trenutkih. Ko mu pa priness nosil-
nice in se sam vleze na zdravo stran,
je prej¥nji izraz svojega obraza zamenjal
z izrazom novega ponosa in visoke, neiz-
reéne misli; oéi se mu bolj zasvetijo, zobje
stisnejo, glava se s trudom vzdiguje, in ko
ga dvignejo, ustavlja nosilce in s tezavo
in treso¢im glasom rece tovariSem: »Z
Bogom, bratcil« Hoce $e nekaj reci, vidi
se, da bi rad povedal nekaj ganljivega, pa
ne more in samo ponovi: »Z Bogom, bratci!:
Sedaj skoéi k njemu tovaris pomoriéak in
mu dene kapo na glavo, potem se pa mirno,
ravnodusno mahajo¢ z rokami, povrne k
fopu.

»Vsak dan je sedem ali osem
moz tako ranjenih,« vam reée pomor-
ski ¢astnik, ko opazi strah na vaSem
obrazu, potem pa zevajo¢ zvije ci-
gareto iz rumenega papirja ...

Sedaj, ko ste videli branitelje
Sebastopolja na mestu brambe, gre-
ste nazaj, ne menel se za krogle,
ki Zvizgajo po vsej poti do podriega
gledalis¢a — greste mirno in navdu-
$eno, Odnesli ste, kar je glavna stvar,
odtod trdno prepri¢anje, da ni mo-
goce omajati sile ruskega naroda.
Te sile pa niste videli v mnozini tra-
verz, prsobranov, hitro narejenih
jarkov, podkopov, topov in drugih
takih stvari, o katerih ni¢esar ne
razumete, videli ste jo v oéeh, be-
sedah, vedenju, v tem, kar se ime-
nuje duh sebastopoljskih braniteljev.
To, kar delajo, delajo tako preprosto,
tako neprisiljeno in brez truda; pre-
pri¢ani ste, da morejo storiti stokrat
veé . .. da morejo storiti vse. Vi raz-
umete, da to ¢uvstvo, ki jih goni k
delu, ni ¢uvstvo malenkosti, c¢asti-
hlepja in pozabljivosti, to je neko
drugo, mogoénejse ¢uvstvo, ki je na-
redilo, da Zive mirno med kroglami,
med stoterimi smrtnimi slu¢ajnostmi
namesto ene, kateri smo podvrZeni
vsi ljudje, da mirno Zive sredi ne-
prestanega truda v bedenju in blatu.
Zaradi kakega krizca, zaradi ¢asti ali
vsled groZenjne morejo ljudje prevzeti
takih strahot: imeti morajo drugaéen, visok,
izpodbuden vzrok. Ta vzrok je &uvstvo,
sramezljivo ¢uvstvo, katerega Rus malo-
kdaj pokaze, katero pa lezi v globini nje-
gove duse — to Euvstvo je ljubezen do
domovine. Sele sedaj so pripovedovanja
o prvih €asih obleganja Sebastopolja, ko
v njem Se ni bilo utrdb, ni bilo vojsk, ni
bilo fizi¢éne zmoZnosti, drZzati ga, in vendar
ni bilo najmanjiega dvoma, da ga ne od-
damo sovrazniku — v ¢asu, ko je Kornilov,
junak, vreden stare Grike, ogledoval voj-
sko in govoril: »Rajsi umrjemo, dragi moji,
nego da predamo Sebastopolj!« in so mu
odgovarjali ruski vojaki, ki ne poznajo
nobenih fraz: »Umrjemo, hurdal« — 3Sele
sedaj so pripovedovanja o teh ¢&asih ne-
hala biti za nas lepe zgodovinske pravljice
in so postala verjetna dejanja. Predstavite
si te ljudi, katere ste ravnokar videli, te
junake, kateri v tezavnih &asih niso izgu-
bili poguma, temué so bili vedno sreénejsi
in so se z veseljem pripravljali na smrt,

a ne za mesto, marve¢ za domovino.
olgo bo pustila ta epopeja, katere junak
je bil ruski narod, v Rusiji velike sledi.

Bliza se vecer. Solnce je ravno pred
zahodom iz8lo izza sivih oblakov, ki po-

krivajo nebo; naenkrat je z rumeno sve-
tlobo obsvetilo sive oblake, zeleno morje,
pokrito z ladjami in ¢olni, vedno se ziba-
jo¢imi, bela mestna poslopja in ljudi, ki
se gibljejo po ulici. Po vodi se §irijo zvoki
starega val¢ka, katerega igra na bregu
vojaska godba, in pa grom streljanja z
utrdb, ki ¢udno odmeva,

V maju.
L.

Minulo je Ze Sest mesecev od tistega
casa, kar je prizvizgala prva topova krogla
z utrdbe Sebastopolja in razrila zemljo na
sovraznikovih postojankah; tisoéi bomb
in krogel iz topov in pusk niso od tega
casa ve¢ prenehali letati z utrdb v rove
in iz rovov v utrdbe in angel smrti ni
prenehal letati nad njimi.

........

solnce je izslo zjutraj nad angleskimi po-
stojankami, prislo je na utrdbe, potem na
mesto, na Nikolajevsko vojadnico in enako
veselo zareé¢ za vse je sedaj slo dol proti
daljpemu modremu morju, katero se je
zmerno gibajo¢ svetilo s srebrnim bleskom.

Visok, malo upognjen pehotni ¢astnik
je, natikaje na roko ne popolnoma belo,
pa lepo rokavico, prisel iz ene izmed
majhnih hiSic za pomoricake, zgrajenih
na levi strani Morske ulice in je, zamis-
lieno si zro¢ pred noge, el gor po bulj-
varu. Poteze velikega obraza tega cast-
nika niso kazale velikih umskih sposob-
nosti. Bil je nelepe postave, ne posebno
gibéen in nekako okoren v kretnjah. Imel
je malo ponoseno kapo in tenko suknjo
malo ¢éudne, vijoli¢aste barve.

Izpod suknje se mu je videla zlata
verizica ure. Imel je Ciste, svetle cevlje

Avstrijski ranjenci pred dunajsko Secesijo, ki je izpremenjena v zasilno bolnisnico.

Na tisoce ljudskih samoljubij je bilo
uzaljenih, na tiso¢s pa zadovoljenih, na
tisode ljudi je naslo pokoj v smrinem na-
ro¢ju. Koliko rdeéih krst in platnenih po-
krival! Pa se vedno se slidi z utrdb grmenje,
Se vedno gledajo Francozi iz svojega ta-
bori§éa z neprostovoljnim strahom na ru-
menkasto, razrito zemljo sebastopoljskih
utrdb, na érne podobe nasih vojakov, ki
se gibljejo v njih, in Stejejo predore, iz
katerih molé Zelezni topovi; z vifine Se
vedno ogleduje nas podcastnik z daljno-
gledom pisane podobe Francozov, njih
baterije, Sotore, vrste, premikajoce se po
zelenem holmecu, in dim, ki se vzdiguje nad
rovi, in §e vedno tezé z isto goreénostjo
raznovrstne tolpe ljudi z razliénih strani
sveta z raznovrstnimi Zeljami k temu
usodepolnemu kraju.

Vprasanje, katerega niso mogli resiti
diplomati, se tudi s smodnikom in krvjo
Se ni resilo.

IL.

V obsedenem mestu Sebastopolju, na
buljvaru, okrog paviljona je igrala voja-
ska godba in tolpe vojakov in Zensk so
se gibale po cestah. Svetlo pomladansko

iz teleéjega usnja. Sodili bi ga za Nemca,
da ne bi poteze njegovega obraza kazale
¢istega ruskega rodu; ali pa za poboénika,
polkovnega stanovni$nika, toda v tem slu-
¢aju bi moral imeti ostroge; ali pa za
¢astnika, ki je med vojno prestopil iz ko-
njenice ali garde. V resnici je bil ¢astnik,
ki je prestopil iz konjenice, in sedaj je
idoé¢ po buljvaru premisljeval o pismu,
ki ga je ravnokar dobil od svojega biv-
Sega tovariSa iz T ... gubernije in njegove
zene, modrooke Natase, svoje najboljse
prijateljice. Spomnil se je mesta v pismu,
v katerem mu piSe tovaris:

»Ko nam prineso »Invalida«, Pupka
(tak6é je odsluzivs§i ulan imenoval svojo
Zeno) skoé¢i v prednjo sobo, zgrabi ¢aso-
pis, te¢e z njim v salon (v katerem smo
tako prijetno, kar $e gotovo pomnis, pre-
ziveli zimske vecéere, ko je bil polk v
nasem mestu) in s tako gorelnostjo &ita
porocila o vasih hrabrih delih, da si niti
misliti ne more§. Ona pogosto govori o
tebi. »Lej, kaka dusa je Mihajlove, pravi
ona. »Kar obsujem ga s poljubi, ko ga
zagledam, Bojeval se je na utrdbah in
gotovo dobi Jurjev kriz, in o njem bodo
pisali ¢asopisi itd...« Tako da Ze res
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za¢enjam biti na te ljubosumen.« Na dru-
gem mestu piSe: »Casopisi prihajajo k nam
jako pozno. Ustnih novic je mnogo, a
vsem ni verjeti. Tebi znane gospodiéne
z muziko so pripovedovale véeraj, da
je Napoleon ujet in odposlan v Peterburg;
ti Zze ves, koliko jaz temu verjamem. Neki
potnik iz Peterburga (je jako mil élovek
in je pri ministru za posebna naroéila.
Sedaj, ko pri nas v mestu nikogar ni, je
to taka znamenitost za nas, da si misliti
ne mores . ..) je za gotovo pripovedoval,
da so nasi zasedli Evpatorijo, tako da
ze Francozine morejo obéevati z
Balaklavo. Pri tem je nasih ubitih 200,
Francozov pa 15.000. Zena moja je bila
tako vesela, da ni spala celo noé¢. Govorila
je, da si bil ti gotovo pri tem boju navzoé
in si se odlikoval.«

Ne glede na izraze in besede, katere
sem nalas¢ zaznamoval z razprostrtimi
¢rkami, je napolnilo vse pismo podstot-
nika Mihajlova z neko neizrekljivo otoZno
radostjo; spomnil se je svoje blede pri-
jateljice: kako je zvecer posedaval z njo
v sobi za gosle ali pa v salonu in govoril
o ¢uvstvih. Spomnil se je dobrega tova-
ria-ulana, kako se je jezil in izgubljal,
ko so v kabinetu igrali po kopejki, in kako
se mu je smejala Zena. Spomnivsi se, kako
so mu ti ljudje ljubi (morda se mu je zdelo,
da mu je bleda prijateljica bila Se kaj
veé), so se mu pokazale vse te osebe v
nekako ¢udno prijetni in lepi svetlobi in
on je smejo¢ se svojim spominom segel
v zep, v katerem je bilo zanj milo pismo.

Od spominov je podstotnik nehote
predel k sanjarijam in nadam. »Kako bode
veselje in za¢udenje Natasino,« si je mislil,
korakajoé¢ po ozki ulici »ko bode ¢itala
v Jnvalidu’, kako sem prvi vzel top in
dobil Jurjev red! Stotnik Ze tako posta-
nem. Lahko postanem fe v tem letu ma-
jor, ker jih je mnogo pobitih. »Gotovo jih
Se mnogo pobijejo v tej vojni. Potem go-
tovo kot znan ¢lovek dobim polk . . .
podpolkovnik . . . Anin red na vrat . ..
polkovnik . . .« Zagledal je tolpe ljudi
pred seboj in se zbudil iz sanjarstva prej-
$nji pehotni podstotnik.

111

Izprva je Sel k paviljonu, poleg ka-
teriia so stali godci, katerim so drugi
vojaki istega polka drzali note in okoli
katerih so stali pisarji, junkerji, pestunje
z otroki, ki so bolj gledali nego poslusali.
Okrog paviljona so stali, sedeli in hodili
najve¢ pomorséaki, poboéniki in ¢astniki
v belih rokavicah. Po velikem drevoredu
na buljvaru so hodili vsakovrstni ¢astniki
in vsakovrstne Zenske, nekatere v klo-
bukih, ve¢inoma pa v robcih (bile so pa
tudi brez klobukov in robcev), pa niti ene
ni bilo stare, temué, kar je gotovo po-
menljivo, vse so bile mlade. NiZze, po
senénem diSec¢em drevoredu belih akacij
so hodile in sedele posamezne skupine.

Nihée ni bil posegno vesel, ko je na
buljvaru zagledal podstotnika Mihajlova,
izvzem$i morda stotnika njegovega polka
Obzogova in stotnika Suslikova, ki sta
mu prijazno stisnila roko. Prvi je bil v
hlaé¢ah iz velblodove jerhovine, brez ro-
kavic, v obnoSeni suknji, z rdeéim licem,
drugi je pa krical glasno in govoril ne-
rodno, da je bilo zoprno hoditi z njim,
posebno pred ¢astniki v belih rokavicah.
Poleg tega pa tudi ni bilo ni¢ veselega
hoditi z gospodom ObZogovim in Susli-
kovom, ko ju je Ze tako po Sestkrat sre-
¢aval na dan in jima stiskal roki.

Rad bi bil stopil k poboénikom in se
pogovoril s temi gospodi, nikakor zaradi

tega, da bi stotnika Obzogov in Suslikov
in poroénik Pastecki in drugi videli, da
govori s temi gospodi, temué samo zaradi
tega, ker so prijazni ljudje ter vedo vse
novice ter bi jih pripovedovali.

Zakaj se je podstotnik Mihajlov bal
in ni mogel stopiti k njim? Kaj, ¢e me
naenkrat ne pozdravijo, si je mislil, ali
pa, ¢e me tudi pozdravijo, potem pa go-
vore med sabo dalje, kakor bi mene
zraven ne bilo, ali pa, ¢e pojdejo od mene
in jaz ostanem sam med aristokrati?
Beseda aristokrati (v zmislu viSega izbra-
nega kroga, v kateremkoli stanu) se je
pri nas v Rusiji, kjer bi jo pravzaprav
ni¢ ne bilo treba, posebno priljubila in
nasla pot v vse kraje in vse sloje druzbe,
kamor je le nasla pot ¢astiZeljnost: med
kupce, uradnike, pisarje, ¢astnike, v Sa-
ratov, v Mamadiso, v Vinico in sploh
povsod, kjer so ljudje. Ker je v obse-
denem Sebastopolju mnogo ljudi, je tudi
mnogo castiZeljnosti, torej tudi aristo-
kratov, ne glede na to, da visi smrt vsak
trenotek nad glavo slednjega aristo-
krata in nearistokrata. (Dalje.)

FH_vocove:

Dvakrat osramocen. Pisatelja Balzaca je
prebudil ponoéi ropot. Vstane in gre v svojo
delavnico, kjer zagleda tatu, ki stika po nje-
govi pisalni mizi. Tat je bil mo¢an moZ in ob-
oroZen, Balzac se zakrohote na glas. Tat skoéi
z nozem k njemu in vprada zadiréno:

»Zakaj se smejete?«

Balzac odgovori smejé: »Kaj se ne bom!
Vi se izpostavljate nevarnosti, da Vas pri-
kujejo na galejo, in is¢ete z lu&jo, ¢esar jaz
ne najdem o belem dnevu, pri moji veril«

»Ce je tako, sem res nespameten,« je pri-
znal tat in je molée odsel, Balzac je zaprl okno
in se smejal fe glasneje. Imel je v miznici veé
tiso¢ frankov, honorar, ki ga je bil ravno dobil
za imenitno delo.

Zadovoljen je pripovedoval tisto jutro
svojo zgodbo in se hvalil s svojo iznajdlji-
vostjo. Popoldne je 3el kakor navadno na izpre-
hod v drevored. Opiral se je na svojo drago-
ceno palico z zlatim ro¢ajem. Pod nekim dre-
vesom zagleda decka, ki je ves solzen strmel
v drevo. Degek se je dobrosrénemu pisatelju
zasmilil; zato ga vprasa, kaj se mu je zgodilo.
Deéek zajoce:

»Moja Zoga je obvisela na visoki veji,
dosezite mi jo, gospod!«

Balzac se je iztegoval, dodajal s palico,
kar mu je manjkalo velikosti, a zaman. Tedaj
zakli¢e detek veselo:

»Veste kaj, gospod! Takoj jo bova imela,
dajte mi samo palico!«

Sko¢il je na drevo, vzel palico in plezal
od veje do veje, nato pa vrgel palico v &iro-
kem loku nekomu, ki jo je zagrabil in Z njo
izginil, kakor je izginil deek na drugem dre-
vesu. Vse kritanje in klicanje ni pomagalo,
dragocena palica, drag spomin, je bila ukra-
dena na tako lep naéin, da se je moral pisa-
telj e smejati.

Tacas se je pooblaéilo. Naenkrat se ulije
ploha in nobenega izvo&¢ka ni bilo v bliZini.
Balzac se zate¢e v bliznjo veZo. Na nasprotni
strani zapazi okno in za zavesami ¢&edno
mlado damo. Zapazila ga je tudi ona; vsak
¢as je odgrinjala zavese, se sklanjala vun ter
pogledovala Balzaca in nebo. »Pozna me,« si
je laskal pisatelj in si predstavijal, da mu
kaka prijetna zgodba izbrife spomin na izgub-
ljeno palico.

Naenkrat stopi predenj strezaj in mu pri-
nese deznik. »Dama na onem oknu Vas prosi,

da ne tratite veé svojega dragega Casa.« Bal-
zac se z roko na srcu prikloni dami in po-
nosno odide, prepri¢an, da je lepa dama po-
slala deznik samo zato, da se z njo seznani.
Ze drugi dan ga je pisatelj ponesel sam nazaj
in omenil:

»Gotovo ste imeli poseben namen, ko sle
mi poslali deZnik.«

Dama se je nasmehnila: »Da, Vase zijanje
mi ni ugajalo.«

Pisateljica George Sand je ocitala v veseli
pisateljski druzbi Dumasu (Dimé): »Vi si na-
redite mnogo denarja! Znate pa tudi tako
pisati, da Vam nese ena sama beseda dva
franka.«

»Kako to?« je vprasal Dumas,

»Prav preprosto, po Vasi umestni uvedbi
pogovorov. Dva Vasa junaka se srecata, if¢ela
tretjega in razprede se pogovor:

Videl sem ga.'

Koga?'

Njega.'

Grofa?'

Da.'

Kje?'

,Na velikem mostu.’

Kdaj?'

Nocoj.'

Ni mogoce!'

Zagotavljam Vas.'

Se ne motite?”’

Ne.'

Znese 26 frankov in Vi ste milijonar, &e
napolnite tako nekaj strani s praznino.«

»Ah,« je rekel Dumas, »kako dela Eugene
Sue! Ta je iznadel pike. Pripoveduje:

,Noé je... Veter stoe... Mrzlo je...
Delavec sam... Sam v svoji sobi... Sam s
svojim trplienjem... Moj Bog!... Tako sam,
sam , .,

Bog! ...

Clovek ...

In potem dve vrsti pik, ki stanejo stini
franke. Jaz zapiSem vsaj besede, ker se ne
morem odvaditi te slabe navade.«

Hvalezna mamica. — Takoj prve dni po
neméko-francoski vojski je pricapljala v ce-
sarsko palato v Berolinu kmeéka Zenica iz
okolice z debelo gosko pod pazduho. +Daro-
vala bi jo rada presvetlemu cesarju,« pravi,
+ker so moji sinovi, Sest jih je, ker so moji
sinovi vsi prisli zdravi in sreéni iz vojske.s
Zaman so se trudili, da bi ji obrazlozili, da
ne more pred cesarja. Zenica se kljub vsemu
ni dala odgnati. Mimo je prisel adjutant in
sporodil cesarju ¢udno zahtevo. Po par mi-
nutah je Zenica stala pred vladarjem, mu od-
govarjala brez strahu in pripovedovala o svo-
jih sinovih.

Ko je zaslifala debela ptica svojo varu-
hinjo, je zadela Se ona svoje gaganje.

»Ali bo3 tiho pred presvetlim gospodom;
¢akaj, da konéam jazle se je razvnela starka,
a goska je trdila svojo in trdila tako glasno,
da je prevpila cesarja in Zenico.

»Cakajte, mamical« pravi cesar, =naj do-
pove.« Ker le ni hotelo biti konca, je goska
ostala v cesarskem parku, Zenica pa se je
vrnila sreéna, bogato obdarovana k Sestorici
svojih sinov.

ﬂ ZDRAVSTVO

Perilo in nalezljiva bolezen. Pri raziirja-
nju bolezni je perilo nevaren faktor. Zlasti v
mestih, v majhnih stanovanjih. Prostor je pi¢lo
odmerjen. Perilo se podilia v ponedeljek na
kmete, do tega dne leZi pogostoma v sobi ali
kuhinji — v blizini vode in jedi. Perica ga
vzame, ga nalozi z drugim perilom vred na
voz in vse skupaj spravi zopet v baraki. Po-




STEVILKA 19.

ILUSTRIRANI GLASNIK

231. STRAN

tem razgrinja in §teje perilo, ga namaka. Pride
vse skupaj, od zdravih in bolnih. Ako ga prav
dobro prefehta in prekuha, morajo pa& biti
zamorjene kali bolezni. Toda! — Vemo, kako
se perilo vetinoma pere! Pomislimo tudi, da
gredo izplakovat perilo, preden je bilo kuhano,
na isto vodo, na kateri izpirajo druge perice
7e izkuhano perilo. Kako je izprano, kako
izkuhano perilo, to nam pove njega duh. Zal,
da ni v vsaki hisi priprave, da bi prala vsaka
gospodinja doma, da bi vsaj vedela in videla,
kako je oprano. Tu je samo ena pomo¢, da
nam ne prinese perilo bolezni v hifo: likaj
vsak kos perila skrbno z razbeljenim Zelezom,
vro¢ina bo zamorila bacile. Ako pa vidis, da
je perilo sumljivo, skuhaj luga in vrzi perilo
vanj. Zdravstvena oblast bi morala naroéiti
pericam, da logijo perilo zdravih od bolnih.

Ako ima% v hidi nalezljivo bolezen, tedaj
imej pripravljen 8kaf z razkuZilom in vrzi vanj
vse okuzeno perilo. V razkuZilu operi takoj
posodo bolnikovo, svoje roke. Vrota kavna
goséa, hud lug, raztopina lizola ali karbola so
dobra razkuzila. V odprta strani¥a vrzi vel-
krat mesanico peska, pepela, Zaganja in kar-
bolove raztopine ali zdrobljene Sote. Za roke
zadostuje limona ali jesih. Tudi posteljnino je
treba razkuziti in oprati, Zato ne daj bolniku
batiranih odej; najboljfa je volnena odeja.
Sobo bolnika je treba skrbno zraéiti, kani veé-
krat v krop terpentinovega olja ali pokadi s
pormalinom. Tla izperi z lizolovo ali s kar-
bolovo raztopino. Zakurjena soba se prezraéi
hitreje od mrzle. Obleka temne barve, obleka
iz volne vleée bolezen bolj nase. Macke in
psi prenesejo vetkrat bolezen; ne puiaj jih
v sobo, ne okrog loncev in perila.

Za pranje okuZenega perila je prav dobro
kreozoto milo.

Kaselj in kajenje. Marsikdo katlja, a kadi
poleg tega, tako se seveda ne more refiti
kaslja, ki je véasih res brez pomena, v&asih
pa znak, da vpijejo pliu¢a, da imajo Ze dovolj
tega ljubega tobakovega dima, ki nam zapira
dihanje Ze kamor stopimo, najsi bo Ze urad
ali bolni¢nica. »Ne morem se odvaditi,« je od-
govor na opomin, ¢e Ze kade&i kailjavec ne
trdi, da njemu kajenje prav ni¢ ne skodi —
katera trditev je naravnost nespametna. —
Kdor misli, da ne more pustiti kajenja, naj pa
kadi kot so kadili veasih: hrastovo, bukovo
ali brezino listie. — Za kaSelj je posebno
dobro kajenje lapuha in marjetic, &e imas
tezko glavo, kadi sivkino seme.

Kaselj z jedkim izmeékom. Stolci kadila,
zmedaj ga s stoléenim kandisom, speci pred-
poldne ali zveler jabolko, deni vanj 3¢epec
pripravljenega prahu in pouzij. To delaj vee
dni zaporedoma, bo olajsalo in iz&istilo plju¢a.

Za jako suh kaselj stolci jajéje lupinice v
prah in jemlji tega prahu dvakrat na dan
7licko na lapuhovem &aju. Caj osladi z medom.

Za kaSelj vsled zadelanih pljué. Zmesaj
enake dele makove mezge in medu in kani v
to par kapelj Zafranove tinkture in par kapelj
tinkture sladke skorje in vzemi 1—2 zlici
zvecler.

Stolci ali povaljaj suhe smokve in debele
rozine, polij z Zganjem in prizgi zganje. Kar
ostane, je zelo dobro za kaselj, uzivaj po par
kapel;.

15 gramov Skrobove moke zmesaj pola-
goma z mlekom in pusti prevreti par minut,
da bo gosto kakor kasa, potem prikuhaj dve
zlici sladkorja in dobro Zlico surovega masla.
Vzemi veckrat po Zlici.

Stolci kandisa in polij ga z Zganjem, da
bo gostljato, kani vanj zafranove tinkture ali
pradek Zafrana in jemlji po par zlitk na dan,
to omeéi sluz in okrepi pljuéa.

Za kaselj iz Zelodca. Stolci janeza, kumi-
ne, kordebenikte in prsnega korena v prah,
zmesaj s stoltenim sladkorjem in jemlji veé-
krat na dan.

Bruhanje iz zelodca. Marsikdo tozi, da mu
ne obdrzi Zelodec jedi. Tak ¢&lovek ne sme
vzivali danes tega, jutri onega zdravila, ker
se mu bo s tem le poslabsalo. Pameten ¢&lovek
se posti v takem sludaju in gre k zdravniku,
da mu pregleda Zelodec. Neko staro zdravilo
za tak slu¢aj je bilo: Naredi luknjo v svezem
jajcu, izpusti beljak in zalij rumenjak z dobro
slivovko ali drozenko, ki pa mora biti sama
na sebi; ko je stalo par ur, izpij rumenjak in
7ganje. To zdravilo pa ni za &loveka, ki ima
vrodico ali mrzlico. Vsak si pomaga lahko z
obkladki. Prav dober obkladek je kruhova
skorja, namoéena v vinskem kisu in nastupana
z Zbicami — ali kumina, janeZ in meta zme-
tani s kvasom ali zmo&eni z jesihom. Jako
dobre so tople kopeli celega telesa ali saj
spodnje polovice telesa v topli izkuhi je¢me-
nove slame. Ce te zebe v zZelodec, stolci lec-
janovo korenino, zme$aj z medom in jemlji
vetkrat Zlicko.

Za zgago. Pest lecjana in pest janeza po-
stavi na 14 litra Zganja ali vina in uZivaj pred
kosilom po par kapelj na Zlici vode,

Stahlova tinktura za vsako Zelodéno bo-
lezen. Vzemi 4 pesti jesenke (Dictamus), 4
pesti jaderice, 2 pesti angelike, 2 Zabnika,
2 pesti kompave, 2 pesti prsnega korena
(Alant), 2 pesti vrednika, 2 lastovi¢jega ko-
rena. Razrezi na drobno, deni v posodo s
girokim vratom, nalij Zganja toliko, da bo
zmes pokrita, in zakoplji za 14 dni v pesek
na gorkem kraju. Potem precedi skozi filtrir-
ko in jemlji po 2 Zlici na dan.

Za grizo in napenjanje. Deni v 3iroko ste-
kleno posodo dve pesti Zlahtne mete, pest
kumine in dve pesti pomoranénih olupkov,
zalij z litrom dobre droZenke in postavi za
pet tednov na toplo, potem precedi in deni v
iganje ¥e 14 kg stoléenega sladkorja. Vzemi
o potrebi samo zase alf’ na Zaju.

Ratejevo mazilo za trganje. V 15 | rekti-
ficiranega Zganja narezi Stiri makove glavice
in 30 gramov belega Spanskega mila, stresi in
postavi za tri dni na topel kraj, potem precedi
skozi cunjo in stresi v Zganje 24 gramov stol-
éene kafre. — Segrej roko in teri bole¢e me-
sto, ki pa ne sme biti vneto, ali namoé&i krpo
v §pirit in navezi na bolno mesto; premeni
vsake tri ure; to ublaZi boleéine.

Volk ali jugovica je zelo silen prijatel)
dolgih poti. Kdor mu je podvrien, mora imeti
vedno s seboj loja in p#enitne moke, ki se je
malo oprazila v peéi; ta je bolja kot rizeva.
Komur je mogoce, naj si izpere nevarna me-
sta in zmo&i z Zganjem in naprasi z moko,
preden gre na pot. Ako se vname koZa, na-
mazi z lojem in zabadi z bato. Za napragenje

so dobre tudi v prah stoléene makove glavice
ali prah gobe, ki raste na orehu. Salovo ma-
zilo je tudi prav dobro. Obleka ali perilo mora
biti dovolj Siroko.

Ulesa in bule prejé brez vsake boletine
smrekova smola. Segrej noz in izrezi malo
smole, namaZ2i jo na &isto krpo in deni na ulo,
ki je dozorelo. Menjaj dvakrat na dan. Ko je
smola prejedla ulo, jo stavi Se, dokler je kaj
znaka o ulesu. Smola vlece, dokler je %e kaj
nesnage, potem se rana zaceli.
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Rozni konjak za kaSelj in zasluzen drob.
Osmuli osem roz marsala Niela in deni listi¢e
v liter konjaka; ko je stalo tri tedne, stolci
1, kg kandisa in stresi v konjak, potem naj
stoji zopet tri tedne, nato precedi skozi fil-
trirko,

Pomoranéni krepilni liker, Olupke man-
darin razrezi na tenko in polij jih z najboljsim
spiritom ali z dobro droZenko in postavi za
osem dni na solnce. Vsak dan stresaj stekle-
nico kakih pet minut. Potem odlij Zganje. Po-
kusi. Ako se ti zdi prehudo, prilij Se kakega
dobrega #ganja. Na vsak liter Zganja deni
1, kg stol¢enega sladkorja, nato postavi zopet
za nekaj dni na solnce, potem filtriraj in
spravi v klet. Ta liker je zelo fin, pravi okus
pa dobi Zele, ko je stal §tiri do pet let. Je po-
sebno primeren za stare ljudi.

Konjak za slabotne. Konjak je zelo drag,
s tem pa ni §e refeno, da je drag konjak vselej
pristen, Ako kupis kako zbrozgano re¢ za
drag denar, je pa¢ bolje, da si ga napravis do-
ma, ker pride bolj po ceni in se vsaj vé, kaj
je. Vzemi na 14 litra finega Spirita 14 lifra
vode, 1/ kandisa in 1/ dobrega belega vina in
steklenitico esence. — Vodo in kandis kuhaj
pol ure, potem zarumeni koséek sladkorja, ki
naj prevre na vodi, to naredi lepo barvo. Ko
se je voda shladila, zlij vanjo vino, Spirit in
nazadnje §e konjakovo esenco. Esenca se do-
biva v drogerijah, stane 50 vin. Ako denes
ve¢ kandisa, je ta konjak dober tudi za bo-
lehne in slabotne. Bolj ko je star, boljii je.

Pomaranéni liker za Zelodec. Olupi tenko
eno rumeno in dve zeleni pomaranéi, polij
jih z litrom finega Zpirita in postavi za osem
dni na solnce. Potem kuhaj 14, k¢ kandisa v
litru vode, pobarvaj vodo s sladkorjem in vlij
v §pirit, ko se je ohladila. Crez dva dni pre-
cedi in jemlji malo tega predpoldne k pecivu
ali v ¢aju.

Liker iz kulin za zasluzene prsi. Kutine
zbrisi s &istim prtom, nastrgaj in postavi za
24 ur v klet. Drugi dan iztisni nastrgano in
zmeri. Za vsak liter soka deni v lonec 15 kg
kandisa; kuhaj kandis, dokler je voda &ista,
potem zlij vanjo sok in kuhaj 15 minul, od-
stavi in pusti, da se ohladi. Potem primesaj
ravno toliko Spirita, kolikor je kuhanega soka,
in na vsak liter tega primesaj e 8 gramov
grenkil: mandelnov in 10 gramov korijandra,
oboje nestoléeno. To naj stoji osem tednov
na toplem, posodo pretresi vsak dan. Potem
filtriraj, deni v steklenice in postavi za tri
mesece v klet.

Ldaj pride nesreca

se ponavadi rete, ako moZ2, reditelj druZine zboli
in se, muten od raznih boledin, brez dela na pel
vieze, ako ne more za Zeno in deco ve¢ delati in
ni¢ ved zasluziti. Pametni Clovek pa ne tozi, tem-
vet izkoristi v takih slutajih izkuSnje drugih.

Ne malo korist bi lahko prineslo nasim ¢&ita-
teljem sledece pismo, ki ga Le pisal Nj. ekscelenca
Leon baron Freytagh-Loringhoren, deZelni svetnik
Vesel'jevega viteStva in carsko ruski resnicni
drzavni svetnik v Arensburgu, Kommandantenstr.

5, otok Osel, gubernija Livland. To pismo se glasi:
«Smatram za svojo dolZnost napram soljudem, da
izborni Feller'jev fluid z znamko »Elsafluide, kjer je
le mogote, priporotam, Opozarjal sem enega stu-
dijskega prijatelja in zdravnika v Petrogradu na to
krasno sredstvo in imel priloZnost, nekega drugega
zdravnika v Petrogradu, ki ima tukaj veliki zavod
za kopanje v mocvirju, ozdraviti s Feller'jevim
Elsafluidom od mo¢nih revmati¢nih boletin v rami,
!l){: katerih njegova lastna sredstva niso ma%:lua.

di neki zdravnik v Danzigu na zahodnem -
skem rabi v svoji praksi Feller'jev fluid in zato
zelim v blagor ¢loveStva temu preparatu vedno
velje razsirjenje in nlegovemu iznajditelju zaslu-

Zeno slavo.«= Upamo, da na8i Citatelji poskusijo
tudi Feller'jev fluid z znamko »Elsafluid« rabiti,
ako kdaj o boletinah tozijo. Povemo vam iz iz~
kusnje, da postanete potem svezi in za delo
zmozni, kajti kakor smo dostikrat imeli priliko
slidati, se obnese ta preparat proti raznim bole-
Cinam, kakor =Hexenschuss«, boletinam v hrbtu
in ¢lenkih, v krizu in v prsih. Istotako se hvall
to sredstvo proti boletinam v vratu in bodenju v
strani in mi sami smo se prepritali o njegovem
zdravilnem, kaselj odpravljajotem in osveZujotem
vplivu. Poizkusni tucat 6 kron pri lekarnarju E. V.
Feller v Stubici, Elsaplatz Stev. 331 (Hrvatsko).
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Orehov liker za zelodec., Razrezi 25 ne-
zrelih orehov, 10 gramov sladke skorje, 5
gramov Zbic in 1 gram mulkatovega cvelja,
pest rozin in deni v Siroko steklenico in zalij
z 2 | finega Spirita. Postavi za pet tednov na
solnce in pretresi tatas vsak dan. Potem ku-
haj 2 kg sladkorja v 2 | vode skozi celo uro,
ko se je ohladila voda, jo zlij v Spirit, drugi
dan filtriraj in uZivaj po pol Zganjarske kupice

na dan.
ik tis
{
L

Izgubljene iznajdbe. Leta 1895, je zavla-
dalo po vsej. Evropi veliko razburjenje radi
nove eksplozivne snovi, ki bi popolnoma iz-
premenila moderno bojevanje. Bila je iznajdba
ucenjaka Sawbridge-a, in na anglesko vlado
vposlani vzorec je pokazal, da prekaSa vsa
dosedanja streliva. Dosle so uéenjaku ponud-
be 400.000 kron za iznajdbo, a moZ je &akal
odgovora iz domac&e drZzave. Ravno ko so
hoteli stopiti Z njim v dogovor, je prisla no-
vica, da je vsa stavba z njim vred zletela v
zrak. Moz ni zapustil zapiskov, preiskali so
sicer vse, a niso mogli odkriti skrivnosti,

Pred stiridesetimi leti je iznaZel Italijan
Taranti natin, kako. se . pripravlja barvano
steklo, podobno feni¢anskemu. Taranti je zacel
z izdelovanjem mnogih naroéil, ki so mu priha-
jala iz vseh krajev sveta. Najlepse Sipe v Ita-
liji je izvrdil Taranti in Cuval svojo skrivnost,
da ni nihée vedel zanjo. Zadela ga je kap in
nesel je svojo iznajdbo s seboj v grob. Naj-
bolj§i vestaki so se zaman trudili, da bi do-
gnali sestavino stekla in resili skrivnost mrl-
vega moZa.

Edini, ki so se mu posreéile barvane
fotografije, je postal Zrtev svoje iznajdbe.
Pred leti je razkazal dr. Herbert Franklin
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vettakom v Chicagu barvane fotografije, ki so
nagle toliko priznanja, da je sklenil sezidati
lasten laboratorij. Pri razvijanju plo&¢ je rabil
ogenj oglja, a nekega dne je pozabil odpreti
ventilator in se je zadu$il v plinu. Iznajdbe ni
zaupal nikomur, in ¢etudi so nasli Se napol
razvite plosée, stoje vendar uc¢enjaki pred ne-
reseno uganko.

Ravnotako je zZrtev svoje skrivnosti
Adams, odkritelj talija, kovine, ki je tako
trda kot jeklo, a za polovico lazja in cenejsa.
Vsa Amerika se je navdusila za odkritje, do-
sle so drage ponudbe, a moz se je vsled pre-
velikega veselja tako razburil, da se mu je
zme3alo.

il

A. G. Breginj. Naro¢nina je placana
do 1. julija 1915,

Z. P, Celje. Vas nasvet moremo uva-
zevati Sele potem, ko zakljuéimo letnik

to je koncem avgusta 1915.
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Tiska ‘in izdaja KaloliSka tiskarna v Ljubljani.
Odgovorni urednik Josip Klovar.

Iz8el je 1. zvezek »Domade knjiZnice«. Krasen

vojni roman

»Zelezno leto*.

Vsakdo ga dobi zastonj, narotite takoj! Poverje-

niki dobe 109/, popusta. Sporote naj takoj, koliko

izvodov 2ele zaston] za reklamo. Lahko delo, velik

zosluzek 'Letno 12 zvezkov, vssk obsena 128 strani

ter stane samo 30 h. - ZaloZnik dr. Lj. Koser,
Jursinci pri Ptuju, Staj.

Knjigoveznica Katol.
tiskovnega drustva

v Ljubljani, Ko-
pitarjeva ulica 6

se priporoéa za vsako- | KatoliZka
Krajevai zaaki za ,Orle”, | 11, nadstr.

kokarde in pentije z napisi
za druiitva se izgotavljsjo

v najkrajfem Easu
po zmernih cenah,

®
Grianje In vezan)e vsakovrstaib poslovalh kajly

Prodajaina

Katol. tiskovnega drustva
(6. icman)

priporoZa slavnim krajnim #olskim
svetom in #olskim vodstvom svojo

veliko in bogato zalogo ¥olskih po-
trebidin, kakor:

gvezke, ovijalni, pisalni in risalni papir,
svin&nike, Sestila, ravnila, peresa, &rnila,
radirke, gobe, kredo, Solske. knjige itd.

Cenjena naroéila se hitro
« in tolno izvriujejo .

Miadenifem, ki odhajajo k voja~
kom naj kupijo stardi, sorodniki ali znanci
prekoristen molitvenik

Jdlovenskim fantom za slovo na
pot v cesarsko slujbo

spisal, kaplan Jernej Halner. Molitvenik
ima prirotno obliko, da ga lahko vedno
nosi vojak seboj v naprsnem Zepu, ne da
bi ga kolitkaj oviral. Iz molitvenika bo &r-
pal vojak pogum in tolaibo tudi v najteZjih
dneh vojaikega Zivljenja, vsak as mu bo
poklical v spomin zlate nauke starfevin ga
varoval, da ne zaide na pota ¢asne in velne
pogube. Tudi &e ga smrt doleti na bojnem

oljn, jo bo iz boZje roke vdano sprejel.

olitvenik velja trpeino vezan z rdeco ob-
rezo K 120, Sagrin, zlata obreza K 220,
najfinej¥a vezava K 3:20.

Vojska na Balkanu 1912/13. Sesta-
vila profesorja dr. Vinko Sarabon in Anton
Suénik. Elegantno brogirano K 650.

Kdor naro&i to knjigo dobi povrh zemlje-
vid Srbije, Crne gore in drugih balkanskih
driav brezplaéno priloZen. jiga .Vojska
na Balkanu" je ena najlepde opremljenih
slov nskib knjig; obuin vse poﬁlo raznih
vojnih slik med besedilom, mnogo fino iz-
vricnih tabel, ki predotujejo razne prizore
na boji#&ih med bitko in po konZanih bitkah,
dalje razne skice, naérte in dva zemljevida.
Knjiga je v zemljepisnem, zgodovinskem in
narodopisnem oziru nad vse poufna; med
resne in krvave vojne dogodke sta znala

isatelja vplesti tudi toliko zanimivih in za-

avnih dogodbic, da ima knjiga prijetno za-
bavno lice, in jo bo vsakdo z veseljem in

Katoliska
Dukvarna
Ljubljani

zanimanjem &ital. Knjiga seznani bralca z
nad vse strahotnimi, pa tudi tolaZilnimi do-
godki na bojnem polju.

Vojska na daljnem vzhodu (med Rusi
in Japonci). Spisal dr. Evgen Lampe. Cena
K 480, eleg. vezana K 6'—. Pred par leti
so0 si stali nasproti Rusi in Japonci v krvavi
vojski; danes sta si oba naroda zaveznika
in se vojskujeta z nami in na¥imi zavezniki.
Knjiga je jasen dokaz, da so Rusi moéni le
na videz, da je pa sistem v njih armadah
nezadosten, da tudi poveljniftvo ni sposobno
in se ne zaveda svoje odgovornosti, da manjka
discipline in vestnosti. Ta knjiga je danes
§e prav Poaebno zanimiva, ker nam odkriva
marsikaj iz sovraZnega tabora. Knjiga obsega
v podobi in besedi opise vseh pripomogkov
moderne vojske posebno na morju, pa tudi
na suhem.

LaZko - slovenskl slovar. Dizionario ki

italiano-sloveno, Sestavil dr. Janko Valjavec,
Vezan K 450, — To je najboljsi in najob-
firnejdi ladko-slovenski slovar, Obsega nad

40.000 besedi. Slovar, ki je po vsebini, pa
tudi po svoji tehniéni izvritvi na vigku, ima
priroéno iegno obliko in bo radi svoje po-
polnosti dobro sluZil vsem slojem.

NaSa zdravila in njih uporaba v
domatem zdravilstvu. — Cena K 120,
vez. K 1°80. — Namen praktitne knjige je,
zopet spraviti v vﬁ"o nasa stara preisku-
3ena domaéa zdravila, katera je nad moderni
&as Zal popolnoma pozabil. Bog sam nam je
v naravi podaril najboljfe leke proti
boleznim in ta knjiga nas u&i te leke spo-
znavatli in pravilno rabiti.

Zdravilna xeli¥fa. Prirejena po nemiki
knjiZici Zupnika Jan Kiinzleja. Cena 60 vin. To
knjizico smemo imenovati zbirko receptov
za bolezni, ki najbolj in najpogosteje muéijo
ljudi. KnjiZica je kratka pa jedrnata in obsega
marsikatero tako preprosto domate zdravilo,
ki Ju bolje u&inkuje kakor najrazlitnej¥i
moderni leki, ki jih na¥tevajo obfirne zdra-
vilne knjige.

Z.llli. v podobl. Cena 60 v. Ta knjiZica

rinafa v naravnih barvah slike raznih ze-
i§&, tako, da bo oni, ki raznih zelii& ne po-
zna, s pomodjo te knjiZice iste lahko spoznal
in nadel. Vse tri kojige tvorijo lepo celoto,
katera bi morala tvoriti domaZo lekarno
vsake slovenske hife.

Zlolin v Sarajevu. Tragiina smripresto-
lonaslednika Frap Ferdinanda in njegove so-

rogo vojvodinje Hohenberg. Z mnogimi sli-

ami. Cena 70 v, po poidti 80 v. jiZica
obsega najnatanénej¥i popis strainega zlodina,
je na nula;‘o pred sv. Petrom in Paviom
iztrgal iz nade srede ljubljenega prestolona-
sle ter njegovo zvesto ico in do
dna pretresel srca vsega Cutelega Elovedtva.
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